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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Ho Ion Sang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Municipais (IAM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Ho Ion Sang, de 27 de Março de 2026, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 0450/GSG/SAAL/2026, de 13 de Abril de 

2026, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 14 de Abril de 2026: 

1. e 2. Os pontos acumulados do Programa de Pontos “Verdes” como “pontos de 

carbono” visam incentivar a prática de diversos comportamentos amigos do 

ambiente por parte dos cidadãos na sua vida quotidiana, em linha com o 

conceito “o público pratica, em conjunto, a vida de baixo carbono” delineado 

na Estratégia de Descarbonização a Longo Prazo de Macau. Neste momento, 

os “pontos de carbono” são atribuídos nos vários itens, especialmente na 

recolha de resíduos recicláveis (incluindo reciclagem de resíduos 

alimentares), mobilidade ecológica, conservação energética e partilha de 

recursos, bem como na participação em actividades ambientais. A Direcção 

dos Serviços de Protecção Ambiental (DSPA) continuará a rever e a 

aperfeiçoar oportunamente o Programa, aumentando, de forma ordenada, o 

número de itens incluídos nos “pontos de carbono”, bem como estudará a 

viabilidade de digitalização do serviço de troca desses pontos por prémios, 

sendo que os pontos já podem actualmente ser trocados por produtos amigos 

do ambiente e cupões de compras de supermercado. 

Para além disso, a DSPA tem vindo a expandir activamente e há já muitos 

anos, a rede de reciclagem comunitária, que é bastante diversificada e 

acessível, estando instalados em todas as zonas de Macau mais de 4 000 
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pontos de reciclagem destinados a diferentes tipos de materiais, 

nomeadamente ecopontos em edifícios habitacionais, Centros Ambientais 

Alegria, postos de reciclagem limpa instalados na rua no âmbito do Programa 

de Pontos “Verdes”, viaturas de recolha itinerantes e máquinas inteligentes 

de recolha de recipientes de bebidas. Está igualmente disponível o serviço 

gratuito de recolha ao domicílio de electrodomésticos de grande dimensão. 

No futuro, tendo em conta factores como o desenvolvimento urbano e o 

crescimento demográfico, a DSPA irá estabelecer novos pontos de 

reciclagem em locais adequados, designadamente na Unidade Operativa de 

Planeamento e Gestão Este-2, de forma a expandir a rede de reciclagem 

comunitária. 

3. O IAM salientou que, com vista a facilitar o descarte de móveis velhos de 

grande dimensão por parte dos cidadãos, procede anualmente, nos meses de 

Maio, Agosto e Novembro, e antes da festividade do Ano Novo Chinês, à 

instalação de postos de recolha de móveis velhos de grande dimensão, tendo 

aumentado o número de postos, dos anteriores 60 para 136, cobrindo a 

Península de Macau, Taipa e Coloane. Actualmente, o IAM está a discutir 

com a DSPA a viabilidade de introdução de um serviço de recolha ao 

domicílio de móveis velhos de grande dimensão através de marcação prévia, 

planeando aumentar a frequência da recolha através do modelo de “utilizador-

pagador”, no sentido de aperfeiçoar a fisionomia da cidade e satisfazer melhor 

as necessidades dos cidadãos.  
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<s i g na t u r e : S ig na t u r e1 >  

  

 

 

 

O Director dos Serviços de 

 Protecção Ambiental, 

  Ip Kuong Lam 

    27  de  Abril  de  2026 

 


